
Облікова картка дисертації

I. Загальні відомості
Державний обліковий номер: 0411U001139

Особливі позначки: відкрита

Дата реєстрації: 19-01-2011

Статус: Захищена

Реквізити наказу МОН / наказу закладу:

ІІ. Відомості про здобувача
Власне Прізвище Ім'я По-батькові:
1. Кравчина Тетяна Володимирівна

2. Kravchyna Tetyana Volodymyrivna

Кваліфікація:
Ідентифікатор ORCID ID: Не застосовується

Вид дисертації: кандидат наук

Аспірантура/Докторантура: ні

Шифр наукової спеціальності: 19.00.07

Назва наукової спеціальності: Педагогічна та вікова психологія

Галузь / галузі знань:  Не застосовується 

Освітньо-наукова програма зі спеціальності: Не застосовується

Дата захисту: 21-12-2010

Спеціальність за освітою: 7.010103

Місце роботи здобувача: Хмельницький національний університет

Код за ЄДРПОУ: 02071234

Місцезнаходження: 29016, м. Хмельницький, вул. Інститутська, 11

Форма власності:
Сфера управління: Міністерство освіти і науки України

Ідентифікатор ROR: Не застосовується



ІІІ. Відомості про організацію, де відбувся захист
Шифр спеціалізованої вченої ради (разової спеціалізованої вченої ради): Д 26.453.01

Повне найменування юридичної особи: Інститут психології імені Г. С. Костюка НАПН України

Код за ЄДРПОУ: 02141213

Місцезнаходження: вул. Паньківська, 2, м. Київ, Київ, 01033, Україна

Форма власності:
Сфера управління: Нацiональна академія педагогічних наук України

Ідентифікатор ROR: Не застосовується

ІV. Відомості про підприємство, установу, організацію, в якій було
виконано дисертацію
Повне найменування юридичної особи: Інститут психології ім. Г. С. Костюка Академії педагогічних
наук України

Код за ЄДРПОУ: 02141213

Місцезнаходження: 01033, Київ-33, вул. Паньківська, 2

Форма власності:
Сфера управління: Академія педагогічних наук України

Ідентифікатор ROR: Не застосовується

V. Відомості про дисертацію
Мова дисертації:
Коди тематичних рубрик: 15.31.31

Тема дисертації:
1. Психологічні особливості розуміння іншомовного наукового тексту студентами гуманітарних
спеціальностей

2. Psychological characteristics of understanding of foreign-language scientific text by students in the humanities

Реферат:
1. Особлива увага до інтерпретації символів іншомовного наукового тексту зумовлена визначальністю цього
процесу, як складника професійного становлення спеціалістів гуманітарного профілю. Розуміння
інтерпретованого тексту є чинником інтеграції знань у процесі навчально-професійної діяльності.
Психологічними передумовами інтерпретації є рівень розвитку творчих й інтелектуальних здібностей.
Інтерпретація іншомовного наукового тексту включає в себе три рівні: а) науковий (орієнтація на конкретно-
науковий зміст тексту; інтеграція поверхового рівня знань), емоційно-сенситивний (близьке до змісту
розуміння тексту опосередковане емоціями та почуттями, нестабільне у різний час навіть по відношенню до
одного і того ж тексту) та творчий - найвищий рівень розуміння (проявляється в глибокому та якісному
розумінні змісту тексту; інтеграцією його змісту у загальну структуру навчально-професійних знань).
Зовнішніми характеристиками процесу інтерпретації є стратегії поведінки такі як: адаптаційна (творчий



рівень розуміння тексту), дезадаптаційна (емоційно-сенситивний) та стереотипізована (науковий) стратегія.
Процес розуміння складається з відповідних компонентів: а) інтелектуальний; б) емоційно-емпатійний; в)
творчий; г) мотиваційний; ґ) культурно-історичний.

2. Special attention to the interpretation of symbols of foreign-language scientific text is caused by the importance
of this process, as a component of professional development of specialists humanities. Understanding of the
interpreted text is factor in the knowledge integration of educational and professional activities. Psychological
preconditions for interpretation are the level of creative and intellectual abilities. The interpretation of foreign-
language scientific text includes three levels: a) scientific (focus on concrete scientific content of the text;
integration of superficial knowledge level), emotional sensory (close to the contents of text mediated by emotions
and feelings, unstable at different times, even with respect to the same text) and the creative - the highest level of
understanding (shown in deep and qualitative understanding of the text content and the integration of its content
in the general structure of educational and professional knowledge). External characteristics of interpretation
process are such behavioral strategies as: adaptative (creative understanding of the text), desadaptative (emotional
sensory) and stereotyped (scientific) strategy. The process of understanding consists of related components: a)
intelligent and b) emotional empatical c) creative d) motivational d) cultural and historical component.

Державний реєстраційний номер ДіР:
Пріоритетний напрям розвитку науки і техніки:
Стратегічний пріоритетний напрям інноваційної діяльності:
Підсумки дослідження:
Публікації:

Наукова (науково-технічна) продукція:
Соціально-економічна спрямованість:
Охоронні документи на ОПІВ:

Впровадження результатів дисертації:
Зв'язок з науковими темами:

VI. Відомості про наукового керівника/керівників (консультанта)
Власне Прізвище Ім'я По-батькові:
1. Романовська Людмила Іванівна

2. Romanovska Ludmyla Ivanivna

Кваліфікація: к.психол.н., 19.00.07

Ідентифікатор ORCID ID: Не застосовується

Додаткова інформація:
Повне найменування юридичної особи:
Код за ЄДРПОУ:
Місцезнаходження:
Форма власності:



Сфера управління:
Ідентифікатор ROR: Не застосовується

VII. Відомості про офіційних опонентів та рецензентів
Офіційні опоненти
Власне Прізвище Ім'я По-батькові:
1. Вірна Жанна Петрівна

2. Вірна Жанна Петрівна

Кваліфікація: д.психол.н., 19.00.01

Ідентифікатор ORCID ID: Не застосовується

Додаткова інформація:
Повне найменування юридичної особи:
Код за ЄДРПОУ:
Місцезнаходження:
Форма власності:
Сфера управління:
Ідентифікатор ROR: Не застосовується

Власне Прізвище Ім'я По-батькові:
1. Онуфрієвна Ліана Анатоліївна

2. Онуфрієвна Ліана Анатоліївна

Кваліфікація: к.психол.н., 19.00.07

Ідентифікатор ORCID ID: Не застосовується

Додаткова інформація:
Повне найменування юридичної особи:
Код за ЄДРПОУ:
Місцезнаходження:
Форма власності:
Сфера управління:
Ідентифікатор ROR: Не застосовується

Рецензенти

VIII. Заключні відомості



Власне Прізвище Ім'я По-батькові
голови ради

 
Чепелєва Наталія Василівна

Власне Прізвище Ім'я По-батькові
головуючого на засіданні

 
Чепелєва Наталія Василівна

Відповідальний за підготовку
облікових документів

 

Реєстратор  

Керівник відділу УкрІНТЕІ, що є
відповідальним за реєстрацію наукової
діяльності

Юрченко Т.А.


